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Please send your comments and articles 
(including short stories, poems and essays) to   
kavolaicanberra@gmail.com 



 

Technology at work for you 
CONNECTING YOUR BUSINESS TO THE TECHNOLOGY RESOURCES 
YOU NEED 

Greetings to all members of the Tamil Senior Citizens Association of Canberra! 

Greetings to all tenants of the residential properties managed by our Association! 

 

At the Annual General Meeting of the Association held on 15th August 2015, I was unanimously elected 
as the President of the Association for the Year 2015/2016. I am thankful to all the members for the con-
fidence they have placed in me. Subsequently, I have been nominated for the post of Chairman, Hous-
ing Sub-Committee. This is to perform functions connected with the tenancies managed by the Associa-
tion. I shall strive to perform my duties as President and Chairman to promote the interests of our 
members and tenants. 

 

Our Association is managed by seniors, some of whom are very elderly, on a voluntary basis. Luckily, in 
the Committee of Management for this year, we have a larger number of younger seniors who can ac-
tively and energetically supplement the role played by the elder seniors. This gives positive hope for 
more activities and more enthusiasm. 

 

Recent trend indicates a slow depletion in the strength of our membership. The Management and the 
General Membership need to engage in a membership drive to reverse this trend. It is a requirement 
that all our tenants who are eligible to be members of the Association should become and remain valid 
members. Those who are currently not members should please join and comply with this requirement. 

 

I am aware of a general sense of dissatisfaction among members that the Association is not doing 
enough for the members. I intend to engage the new Management Committee, especially the services of 
the new young seniors to plan some activities that will keep up enthusiasm among the cross section of 
the membership. Some sporting events, picnics, classes to exploit the treasurers in Tamil literature- for 
example- may help to keep the interested members and tenants busy and to avoid loneliness. If there is 
adequate response, we may consider these. Members’ suggestions will be very valuable and are wel-
come. Members who can plan and execute activities should come forward. 

 

The Association, as it is to-day, is the result of positive vision and dedicated hard work of some early 
Tamil migrants. The Association possesses substantial assets and the present and future generations of 
the community have a solemn responsibility to protect and use these facilities for the good of our com-
munity. I earnestly solicit unflinching support and co-operation from all of you, members and tenants, 
to successfully achieve this objective. 

With warm regards to all! 

 

Murugesu Ooruthiran                                                                                              

President, TSCA. 
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As always, visitors to Australia’s biggest celebration of spring can pick up gardening tips from experts 
in the field, listen to inspiring musical performances, enjoy culinary demonstrations by world-
renowned chefs and keep the kids entertained with an exciting line up of entertainment. 

 

Floriade’s 30 days of activity will also be programmed into four themed weeks – Stories, Pride, Connec-
tions and Harmony – to ensure there is something new and exciting to see each week 
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Flexible Bus Service in Canberra  
 

The Flexible Bus Service is available to Canberra residents who have limited access to 
public transport options. It is a basic bus service which is localised to particular zones.  

Designed specifically for residents such as the aged or people with a disability, the Flexi-
ble Bus Service is a free service which operates off a basic timetable, picking up residents 
from their home and taking them to local community service providers such as local 
shopping centres and hospitals. The fleet of minibuses are all wheelchair accessible.  

The service is assessed on a case by case basis. To qualify, you may be asked if you comply 
with the following criteria:  

 seniors card holders with mobility issues  

 seniors card holders aged 70 or over  

 living in a nursing home and/or retirement village  

 impacted by a permanent or temporary disability that prevents you from accessing reg-
ular route services  

 holders of a Vision Impaired (VIP), or Total and Permanently Incapacitated (TPI) travel 
pass.  

 

Carers with a valid carers card are welcome to travel. If you are a carer or need your carer 
to accompany you on the bus please let the operator know at the time of booking.  

To book the bus please phone 6205 3555. An operator will take your details or assist you 
in finding alternative options. Bookings can also be made via email to flexiblebusser-
vice@act.gov.au  

Bookings must be made two days prior to travel. There is no same day service. Pick up 
of passengers from suburbs around particular zones commence at 9.30am and return 
trips start promptly at 1.30pm.  

For more information please visit: http://www.transport.act.gov.au/catch_a_bus/
accessible-public-transport  
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The Food fair on the 29 Sept 2015 was a turning point and we had fun, meeting our members 
and their relatives in an informal gathering. 

  

After a short break due to winter, The Food fair was conducted last week which gave us a boost 
to organize such events in regular basis, 

  

We would like to bring our members together, informally, to chat and share their stories, with 
little bit of aroma from traditional cuisines kept on the table. 

  

We welcome any ideas from the members to improve the event and make it a success, so that 
we could think about the feasibility of the suggestion to implement. 

for eg, cards game, carom, chess. The idea is to make the day full of fun and pleasure. 

  

it is proposed to have a traditional short eat each week from our culture . 

(some of the names are not familiar for the present generation which we would like to pass it 
on) 

  

We need more participants for the activities. We invite the children/grand children of our 
members, well-wishers to think about it and make the date reserved in their diary. – which falls 
on the 4th Saturday of every month. 

  

V.Balasuthanthira Treasurer Tamil Senior Citizens Association. 
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Using health services in the ACT 

 

A guide for people from culturally and linguistically diverse backgrounds  

Using health services in the ACT is a new handbook from ACT Health to help people from 

culturally and linguistically diverse backgrounds to choose the right health service when 

they are sick or injured, especially those that are new to Australia or the ACT.  

The handbook includes important information about:  

 Which health service should be used for different health problems, including calling 000 in 

an emergency  

 When services are available  

 Where services are located  

 How to pay for services  

 Asking for an interpreter  

 Medicare, Centrelink and ACT Services Access Cards  

 QuesƟons to ask the doctor  

 Tests, scans and specialists  

 Rights and responsibiliƟes when using Australian health services  

 Useful contact numbers and websites  

 

For copies of the handbook, please contact Catherine Gray, MulƟcultural Health Policy Unit, 

ACT Health on 02 6205 4050 or catherine.gray@act.gov.au.  

An electronic version of the handbook is also available at: hƩp://www.health.act.gov.au/sites/

default/files/Using%20Health%20Services%20in%20the%20ACT%20.pdf  
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Plea  from the Chairman, Corporate Housing Sub-committee, TSCA. 
 
The composition of the Housing Sub-committee of TSCA for 2015/2016 is given below. 

 

Name                                    Position                       Phone            e-mail 

Murugesu Ooruthiran     Chairman                     0434354318   mooru@hotmail.com                        

R. Umamaheswaran        Secretary (Tenant)       6938 2609    umamaheswaran1961952@yahoo.com 

A. Perinparajah                Member (Tenant)        0435461506   

R. Muhunthan                  Member Tenant)         0469155448,  6112 8076, thushim@gmail.com  

                                 Tenants who wish to communicate with the Housing Sub-committee (HSC) may communi-
cate through any of the above. 

The HSC is performing a professional function of providing management, maintenance and community services 
to the tenants. This also involves large amount of reporting work to various authorities who perform monitoring 
functions over us. 

We have now been registered under the National Regulatory System-Community Housing. We have also been 
successful in the Social Housing and Homelessness Services Assessment-January-June 2015. 

Our organisation is managed by Seniors who are retired and also tired. Their ripe maturity and vast working ex-
perience have a great impact on efficiency of operations. However they are providing a voluntary service to pro-
mote community benevolence and kinship. To us, our tenants are not mere commercial customers. We wish to 
develop and maintain a healthy and friendly community relationship among the management, members and 
tenants. 

Co-operation and goodwill from our tenants is very important for performing our functions smoothly and effi-
ciently. We are proud to say we have a good number of very friendly and co-operating tenants. We also have a 
small number of tenants who do not voluntarily comply with the laid down tenancy rules and regulations, who 
do not voluntarily fulfil the obligations under tenancy agreement. This is unfair. We cannot carry on with unfair 
tenants for long. Such tenants should identify themselves and please change their attitudes for the better. 

With thanks, 

Murugesu Ooruthiran 

Chairman, Housing Sub-committee. 
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                         19th Annual General Meeting  

          Tamil Senior Citizens Association (ACT) Inc                                                  
                                                                    Regd. no. 2860 

          Minutes of 19th Annual General Meeting held on 15 August 2015 at 10.30am in Isaacs 
Hall 

 The AGM commenced with President Mr Ganesasundaram in the chair. Proceedings as follows: 

                                           28 Members attended the Meeting.  

Two minutes silence in memory of the victims of disasters, genocide, those lost in the war in 
Eelam and for late Mrs Jeyamalar Segarajasekeran and Mrs Kamala Gangesar our Members 
who passed away recently. 

Thamizh Thai Vaazhthu was sung by Mrs L.Kumarasamy and Mrs Sushila Ganesasundaram. 
Reading of the Minutes of 18th AGM held on 16 August 2014 by acting Secretary. Minutes were 

adopted after proposed and seconded respectively by Mr Thurairajah and Mr Shanmuga-
nathan. 

President announced that the following Members had their Birthdays in July and August: 
July:  Mr M.Ooruthiran, Mrs K.Ponnampalam, Dr L.Ratnasingham and Mr S.Sukumar. 
 
August: Mrs R.Balasubramaniam, Mr S.Gnanadurai, Mrs G. Celestine, Mr S.Indrasamy, Mr T. 

Kumaraswamy, Mr R.V. Selvaratnam, Mr M.Sivalingam  and Mrs V.Sivapathasingam. 
 

They were all wished ‘Happy Birthday to you and Many more Happy Returns’ by all 
Members led by President. 

President then read his address giving a detail report of the activities carried out by TSCA dur-
ing the last Financial year.  – 

 
 Annexture 1 
The Treasurer Mr Balasuthanthira then presented Financial Report and distributed Audited 

Statement of Accounts and the Balance Sheets to the Members. He explained the Income 
and Expenditure and some Members asked questions and were answered by the Treasurer.  
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Annexure 2 
 Report from Chairman, Housing Sub Committee was tabled.   – Annexure 3 
 Prof. K.P.Kalirajan  then presented an interesting talk on “Positive Thinking/Meditation”. He took 

an example of a mango ‘s stages from flower to unripe and finally ripe mango which we enjoy. 
But we forgot the seed from which the tree grew from ground and which beared mangos. In life 
he pointed out we have to be positive just like we ‘must’ remember the seed. 

 
On President’s invite Ms Santha then presented an update of the charity works done by her help-

ing many affected families  in the North and East Sri Lanka. She mentioned some children have 
passed their 10th  and 12th exams meritoriously. She also showed some photographs of the fami-
lies who received the benefits. 

 Ms Santha also spoke about new forms that have to be filled by the Sri Lankan pensioners and for-
warded to Pensions Department in Colombo. She will assist with any particulars in this regard. 

Next important item was the election of Office Bearers and Committee Members for the new Financial 
year 2015-2016.  The President informed a pro tem Chairman  will conduct the elections. 

He asked for a name to be proposed and seconded for the pro tem Chairman.  Mr T.Kirubaithilakan’s 
name was proposed by Mr Shivasabesan and seconded by Mr Sukumar.  Mr Sukumar mentioned that 
last year the pro tem Chairman Mr Valentine Thurairajah with unnecessary comments made the elec-
tions take a long time.     Mr Kirubaithilakan was unanimously elected pro tem Chairman. 

President vacated the Chair and asked Mr Kirubaithilakan pro tem Chairman to take the Chair and 
conduct the elections. Mr Shivasabesan at this time stood up and mentioned that Mr Gane-
sasundaram had been President for the last two years and we thank him for creditably conducting the 
affairs of the Tamil Senior Citizens Association. He also thanked Mrs Sushila Ganesasundaram for giv-
ing all the support to him in leading the Association. 

Mr Kirubaithilakan then took over the Chair and called for names for the Office bearers .  

President--Mr M.Ooruthiran was proposed by Mr Divakaran and seconded by Mr Shivasabesan.  

                     Mr Ooruthiran was unanimously elected President. 

Vice President cum Secretary—Mr R.Ganesasundaram was proposed by Mr Shivasabesan & se-
conded by Mr Perinparajah. 

Mr Ganesasundaram unanimously elected Vice President cum Secretary. 

Note: Mrs Mano Ramachandran’s name was also suggested for Secretary for the new term, if she    
agrees. As she was not present to-day could not get her views. 
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Treasurer—Mr V.A.Balasuthanthira was proposed by Mr Selvaratnam and se-
conded by Mr Umamaheswaran.  Mr Balasuthanthira unanimously elected Treas-
urer. 

Social Secretary--  Mrs S. Mailvaganam was proposed by Mr Shanmuganathan and seconded by   Mr 
Selvaratnam.  Mrs Mailvaganam elected unanimously Social Secretary. 

Committee Member 1—Mr V.Thurairajah was proposed by Mr Divakaran and seconded by 

                                           Mr Sellakandu. Mr V. Thurairajah elected unanimously Committee Member. 

Committee Member 2 -  Mr Divakaran was proposed by Mr V.Thurairajah and seconded by  

                                          Mr Shivasabesan. Mr Divakaran elected unanimously Committee Member. 

Committee Member 3  —Mr S.Sukumar was proposed by Mrs Mailvaganam and seconded by 

                                         Mr Balasuthanthira. Mr Sukumar elected unanimously Committee Member. 

Committee Member 4  —Mr N.Karthigeyan was proposed by Mr Kirubaithilakan and seconded by  
Mr Weerasingham. Mr Karthigeyan elected unanimously Committee Member. 

Committee Member 5  —Mr T. Kirubaithilakan was proposed by Mr Shivasabesan and seconded by  

                               Mr Ganesasundaram. Mr Kirubaithilakan elected unanimously Committee Member. 

Note: As the posts of Vice President and Secretary are held by one individual, an additional Committee 
Member is elected.                                                                                        

 The Pro tem Chairman then vacated the Chair and called upon the new President Mr Ooruthiran to 
take the chair. Then Mr Ooruthiran took the chair. He was congratulated by all Members.                                      

President announced that Mr Ragunathan shall continue as our Financial Officer and Ms Kavitha shall 
continue as our Auditor in the new financial year too. All Members nodded their assent. 

President announced that the Bank signatories shall be:  

1) President - Mr M.Ooruthiran 

2) Vice President cum Secretary- Mr R.Ganesasundaram 

3) Treasurer – Mr V.A.Balasuthanthira   and 

4) Social Secretary – Mrs S.Mailvaganam 

 

The Meeting then closed at about 1.15pm and lunch was taken by all present. 

R.Ganesasundaram  

Secretary. 
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 EXERCISE CLASS 

Every Monday at 10 am  we have a small group who attends a exercise class, facilitated by Ms. Lalitha 
Singh, the classes were organised by the Heart foundation.  

A voluntary contribution of $6.00 per participant is collected as wages, for the trainer 

 

 WALKING GROUP 

Every Tuesdays at 10.00 am the walking group gathers at #11, Bromby St,Isaacs.  

Heart foundation who initiated the walking group organized trips to cotter dam, Gunghalin lake, Ar-
boretum as new venues for us to walk in a different atmosphere. 

Should any member likes to participate, they could contact Mrs.S.Sithamparanathan – 04 23666155 

 

 TSCA BBQ – Sat 28 Nov. 

 

 TSCA Food fair - 24 October  

  Canberra Tamil Christian Fellowship Annual Carol Service 

        5 December 2015 - Uniting Church, Civic (All are welcome) at 5 O'clock 

 

 Canberra Tamil Christian Fellowship Watch Night Service  

      31 December 2015 - 10:30 PM. Uniting Church, Civic 
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MeeƟng at Sri Lanka High Commission 
 

We received information that Hon. Somasundaram Skandakumar recently assumed duties as High 

Commissioner for Sri Lanka in Australia and that he was anxious to meet all Associations of Sri 

Lankans. The High Commission called a meeting on 27 August 2015. 

Our Executive Committee wished we should be represented.  I attended the meeting with our Vice 

President and Secretary, Mr R. Ganeshasunderam. The Hon. High Commissioner warmly welcomed us 

and expressed his wishes that in all these connections with Sri Lanka should contribute positively for 

development and betterment of life in Sri Lanka. He gave an opportunity to all representatives of Asso-

ciations to describe the activities they were engaged in and how they are providing assistance to com-

munities struggling for their existence in our homeland.  

We informed the meeting that ours is a small Association and we are periodically helping the needy 

for progress in health and education, though in a small way. 

Subsequently, the Secretary sent an invitation to the Hon. High Commissioner to attend  our monthly 

meeting for informal interaction with the members. He accepted the invitation and will attend TSCA 

meeting on 17th October 2015.  

M.Ooruthiran 

President.   

.  
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கன்பரா கைல, இலக்கிய ஆர்வலர் திரு. நித்தி துைரராஜாவின் ஏற்பாட்டில் கன்பரா தமிழ் மூத்த 

பிரைஜகள் சங்கத்தின் மண்டபத்தில் கன்பரா இலக்கிய விழா 2015( 20/05/2015) நடந்தது. இைதத்ெதாடர்ந்து 

பின்வரும் எழுத்தாளர்கள் கான்ெபரா தமிழ் மூத்த பிரைஜகள் சங்கத்தின் நுலகத்துக்கு பல 

புத்தகங்கைள அன்பளிப்பாக வளங்கினார்கள். 

• திரு. ெல. முருகபூபதி 

• திருமதி ேதவகி கருணாகரன் 

• விலங்கு மருத்துவர் ேநாயல் நேடசன் 

• திருமதி பாலம் லக்சுமண் ஐயர்  

இந்நிகழ்வில் நூல்கள், இதழ்களின் கண்காட்சியும் தமிழ் வளர்த்த சான்ேறார்கள், மைறந்த தமிழ் 

அறிஞர்கள், இலக்கிய பைடப்பாளிகள், ஆய்வாளர்களின் ஒளிப்படக்காட்சி, மற்றும் நூல்களின் அறிமுகம், 

ேபராசிrயர் ெமௗனகுருவின் இராவேணசன் கூத்து குறும்படக்காட்சி என்பனவற்றுடனும் சிறப்பாக 

நைடெபற்றது. 

 

ஈழத்தமிழர்கள் உலகின் எந்தப்பகுதிக்குப் பிரேவசித்து புகலிடம் ெபற்றாலும், தமது தாய்ெமாழியின் 

ெதான்ைமையயும் தமிழ் கைல, இலக்கியத்தின் பராம்பrயத்ைதயும் ேபணிப்பாதுகாத்து வளர்ப்பதில் 

முன்னணி வகிப்பவர்கள். அதனால்தான் ெவளிநாடுகளில் தமிழ் சார்ந்த – தமிழ் கைல, இலக்கியம் 

ெதாடர்பான சிந்தைனகள் ெவகுசிறப்பாக முன்ெனடுக்கப்படுகின்றன. அத்தைகய ஒரு நிகழ்ச்சியில் 

கலந்துெகாள்வைதயிட்டு மிகவும் ெபருைமப்படுகின்ேறன். ” என்று கப்பேலாட்டிய தமிழன் வ.உ. 

சிதம்பரப்பிள்ைளயின் ேபரன் ேபராசிrயர் காளிராஜன் , அவுஸ்திேரலியா கன்பரா மாநிலத்தில் கடந்த 16 

ஆம் திகதி சனிக்கிழைம நைடெபற்ற கைல, இலக்கிய சந்திப்பு நிகழ்விைன மங்கள விளக்ேகற்றி 

ெதாடக்கி ைவத்து உைரயாற்றுைகயில் ெதrவித்தார். 
 
 

திருமதி ெகௗr தயாளகிருஷ்ணனின் வரேவற்புைரயுடன் ஆரம்பமான இந்நிகழ்ச்சிக்கு தைலைமேயற்ற 

எழுத்தாளர் திரு. ெல. முருகபூபதி உைரயாற்றுைகயில் மருத்துவம், கல்வி, ெபாறியியல், ெபாருளாதாரம், 

உட்பட பல ெதாழில் துைறகளிலும் மாநாடுகள், கருத்தரங்குகள், பயிலரங்குகள் நைடெபற்றுவருகின்றன. 

அதனால்தான் இந்தத்துைறகளில் புதிய கண்டுபிடிப்புகளும் மாற்றங்களும் முன்ேனற்றங்களும் 

ெதாடருகின்றன. இந்தத்துைற சார்ந்தவர்களின் பயன்பாட்டுக்கு குறித்த நிகழ்வுகள் இன்றியைமயாது 

இருப்பதுேபான்ேற கைல, இலக்கிய வாதிகளுக்காக நடத்தப்படும் சந்திப்புகளும் கருத்தரங்குகளும் 

மாநாடுகளும் அைமகின்றன.  
 
கன்பராவில் வதியும் ஆழியாள்,  ‘புலம்ெபயர் கவிைதகள் ‘ என்னும் தைலப்பில் உைரநிகழ்த்துைகயில், 

முன்ேனார்களிலிருந்து தற்காலத்தில் புலம்ெபயர்ந்து எழுதுபவர்கள் வைரயில் ேவறு ேவறு திைணகளின் 

ஊடாக மக்களின் வாழ்வியல் மாற்றங்கைள -புலப்ெபயர்வுகைள பதிவுெசய்துெகாண்டிருக்கிறார்கள் 

என்பதற்கு ஆதாரமான தகவல்கைள விளக்கினார்.  
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சிட்னியில் வதியும் எழுத்தாளர் திருமதி ேதவகி கருணாகரனின் அன்பின் ஆழம் – 

சிறுைதத்ெதாகுதிைய மூத்த தமிழ் அறிஞர் அமரர் சிவகருணாலயப் பாண்டியனாrன் 

மகன் சட்டத்தரணி திருவருள் வள்ளல் அறிமுகப்படுத்தி மதிப்படீ்டுைரைய சமர்ப்பித்தார்.  

 

கைல, இலக்கிய ஆர்வலர் திரு. சிவசேபசன், விலங்கு மருத்துவர் நேடசனின் புதிய சிறுகைதத்ெதாகுதி 

மேலசியன் ஏர் ைலன் 370 நூைலப்பற்றிய தமது வாசிப்பு அனுபவத்ைத வித்தியாசமான முைறயில் 

பகிர்ந்துெகாண்டார். முருகபூபதியின் ெசால்ல மறந்த கைதகள் நூைல திருமதி ெகௗr தயாளகிருஷ்ணனும், 

நேடசனின் அேசாகனின் ைவத்தியசாைல நாவைல திரு. ெல. முருகபூபதியும் அறிமுகப்படுத்தி 

உைரயாற்றினர். நூல்களின் சிறப்புப் பிரதிகைள திரு. ேபrன்பராஜா, மருத்துவ கலாநிதிகள் கார்த்திக், 

சிவகுமாரன், பல் மருத்துவர் திருமதி அபிராமி ேயாகநாதன் ஆகிேயார் ெபற்றுக்ெகாண்டனர்.  

முருகபூபதியின் ெசால்ல மறந்த கைதகள் நூைல திருமதி ெகௗr தயாளகிருஷ்ணனும், நேடசனின் 

அேசாகனின் ைவத்தியசாைல நாவைல திரு. ெல. முருகபூபதியும் அறிமுகப்படுத்தி உைரயாற்றினர். 

நூல்களின் சிறப்புப் பிரதிகைள திரு. ேபrன்பராஜா, மருத்துவ கலாநிதிகள் கார்த்திக், சிவகுமாரன், பல் 

மருத்துவர் திருமதி அபிராமி ேயாகநாதன் ஆகிேயார் ெபற்றுக்ெகாண்டனர்.  
 

மருத்துவக்கலாநிதி கார்த்திக் கருத்துைர வழங்கினார். திருமதி ேதவகி கருணாகரன் ஏற்புைர நிகழ்த்தினார். 

ேபராசிrயர் ெமௗனகுரு நடித்த இராவேணசன் கூத்தின் குறும்படக்காட்சியும் காண்பிக்கப்பட்டது. ெமௗனகுரு 

தமது இளைமப்பராயம் ெதாட்டு இன்று 70 வயது கடந்த நிைலயிலும் கூத்துக்கைலயுடன் ஒன்றித்து 

வாழ்ந்து வருவதாக விதந்துைரத்து, இராவேணசன் கூத்து பற்றிய அறிமுகவுைரைய நாடகக்கைலஞர் திரு. 

ேயாகானந்தம் நிகழ்த்தினார். ேபராசிrயர் ெமௗனகுரு அவர்கள் அனுப்பியிருந்த ெசய்தியும் வாசிக்கப்பட்டது. 

 

இலங்ைக மாணவர் கல்வி நிதியத்தின் ஒன்று கூடல் 

கைல, இலக்கியச்சந்திப்ைபத் ெதாடர்ந்து, அவுஸ்திேரலியாவில் கடந்த 26 வருடங்களுக்கும் ேமலாக 

இயங்கிவரும் இலங்ைக மாணவர் கல்வி நிதியத்தின் துைணத் தைலவர் பல் மருத்துவர் ரவநீ்திர ராஜாவின் 

ஏற்பாட்டில் கல்வி நிதியத்தின் தகவல் அமர்வும் முள்ளிவாய்க்கால் இறுதி யுத்தத்தில் தந்ைதயைர இழந்த 

மாணவர்களின் கல்வி ேமம்பாட்டிற்கான நிதிச்ேசகrப்பு, ஒன்று கூடலும் நைடெபற்றது. 

 

இலங்ைக மாணவர் கல்வி நிதியத்தின் பணிகைள விளக்கும் ஒளிப்படக்காட்சியும் காண்பிக்கப்பட்டது.ேபாrல் 

பாதிக்கப்பட்ட ேமலும் பல மாணவர்களுக்கு உதவுவதற்கு பல அன்பர்கள் முன்வந்து, குறித்த மாணவர்களின் 

பூரண விபரங்கள் அடங்கிய ேகாைவகைள ெபற்றுக்ெகாண்டனர். 

 

ஒேர நாளில் ஒேர மண்டபத்தில் அடுத்தடுத்து இரண்டு அமர்வுகளில் நைடெபற்ற, கைல, இலக்கிய, கல்வி 

சார்ந்த நிகழ்ச்சிகள் ெதாடர்ச்சியாக ஆண்டுேதாறும் கன்பராவில் நைடெபறல் ேவண்டும் என்று நிகழ்ச்சி 

ஏற்பாட்டாளர்கள் தீர்மானித்துள்ளனர். 
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தாயின் உைடகைளப் ெபட்டியில் அடுக்கியபடி, “அம்மா இதுதாேன உங்கட 
மருந்துப் ெபட்டி?… அம்மா!” என திரும்பவும் அைழத்து, ஒரு சிறு ெபட்டிைய 
ைகயில் எடுத்து ைவத்துக் ெகாண்டு ேகட்டாள் ராகினி. கன்னத்தில் வலது 
ைகைய முண்டு ெகாடுத்தபடி யன்னல் வழிேய பார்ைவையச் ெசலுத்தி 
அமர்ந்திருந்த தாய் விேநாதினி ெமல்ல மகள் பக்கம் திரும்பிப் பார்த்தார். நீர் 
நிரம்பி நின்ற கண்கள் மகைள ேநாக்க, “ஓம்,” என அவர் ஆேமாதிக்கவும் கண்ணரீ் 
தழும்பி கன்னத்தில் வழிந்ேதாடியது.  

 

விேநாதினியின் 16 வயதுப் ேபரன் ேவந்தனும், 18 வயதுப் ேபத்தி சியாமளாவும், 
“பாய் அம்மம்மா, என்று கூறி, கட்டி அைணத்து கன்னத்தில் முத்தமிட்டனர். 
விேநாதினியும் அவர்கைள இறுக அைணத்து உச்சி ேமார்ந்து மாறிமாறி 
கன்னத்தில் முத்தமிட்டாள். காrல் ஏற உதவிெசய்த ேபரன் ேபத்தியர்களின் 

கண்களிலும் நீர் ேகார்த்தது.  

 

ேபரப் பிள்ைளகள் முன் அழக் கூடாது எனும் ைவராக்கியத்திலிருந்த விேநாதினியின் கண்களில் கார் புறப்பட்டது தான் 
தாமதம் கண்ணரீ் அருவியாக முகத்தின் சுருக்கங்களிைடேய தங்கி ேகாடாக இறங்கியது. ராகினி ெமௗனமாக காைர 
ஓட்டினாள். தாய் மனம் வருந்தி கண்ணரீ் சிந்துவைதப் பார்க்க அவள் மனமும் சங்கடப்பட்டு கண்கள் கலங்கின. திரும்ப 
வடீ்டுக்ேக ேபாயிடலாேமா என எண்ணினாள்.. ஆனால்........எப்படி? ‘இந்த ஏற்பாெடல்லாம் அம்மாவின் நன்ைமக்காக 
நான், தம்பி தங்கச்சியுடன் ேசர்ந்து எடுத்த முடிவு. ேவறு என்ன ெசய்யமுடியும்? வடீ்டிலுள்ள எல்ேலாரும் ேவைல, 
பள்ளிக்கூடம் என்று ேபாய் விட்டால் உடல் பலவனீமைடந்து மறதிக் குணமும் கூடி இருக்கிற நிைலயில் அம்மா 
விழுந்து, ஏதாவது நடந்தால் ஆர் காணப்ேபாயினம்? ஆர் எங்களுக்குச் ெசால்லுவினம்? இந்த யதார்த்தத்ைத அம்மா 
உணரவில்ைலேய’ என நிைனத்த ராகினி மனைத கல்லாக்கி, ெமௗனமாக காைர ஓட்டிக்ெகாண்டு ேபாய் சிட்னியின் 
பிரபலமான முதிேயார் இல்லத்தின் முன் நிறுத்தினாள்.  

 

ைகயில் ஊன்று ேகாலின் உதவியுடன் காைர விட்டிறங்கி வேயாதிப கூனலுடன் தனது அைறைய ேநாக்கி நடந்தார் 
விேநாதினி.   

அந்த முதிேயார் இல்லத்தின் முதலாவது மாடியில் விேநாதினிக்கு ஒரு அைற ஒதுக்கப்பட்டிருந்தது. “அம்மா, 
ேமற்றனிடம் எல்லாம் ெசால்லியிருக்கிேறன். பயப்பட ேவண்டாம். புது இடம் தான், ஆனா எங்கட தமிழ் ஆக்கள் கன 
ேபர் இருக்கினம், உங்களுக்கு ேபச்சுத்துைணயாயிருக்கும். இந்தாங்ேகா உங்கட ெமாைபல் ஃேபான். பாத்துச் சார்ஜ் 
பண்ணுங்ேகா. அடிக்கடி வந்து பாக்கிறன் சrயா அம்மா,” எனக் கூறியபடி ராகினி புறப்பட தயாரானாள்.  

 

கதிைரயில் இருந்தபடி மகளின் ைகையக் ெகட்டியாகப் பிடித்துக் ெகாண்டிருந்த தாயின் ைகைய ெமதுவாகத் தளர்த்தி 
விட்டு,  

 

“அம்மா ேபாட்டு வாேரன்.” ைகக் கடிகாரத்ைதப் பார்த்தபடி, “ேநரமாகிறது நாைளக்கு திங்கட்கிழைம ேவைலக்கும் ேபாக 
ேவணும்.” தாைய இரு கரங்களால் அைணத்து முத்தமிட்டு விட்டு விறு விறுெவன ெவளிேயறினாள் ராகினி.  

 

ராகினி ைகையத் தளர்த்தி விட்டு ேபாகவும் விேநாதினியின் எழுபத்தி ஐந்து வயது வாழ்க்ைகயின் ெதாடர்பு அறுந்து 
ேபானது ேபான்ற ஓர் உணர்வு. அந்த ேநரம் ேமற்றன், ஒரு அம்மாைவயும் கூட்டிக் ெகாண்டு வந்தார்.   

 

“விேநாதினி, இவ பூரணம், உங்கட ரூம் ேமட். இவவும் உங்கைளப் ேபால ஸ்ரீலங்காைவச் ேசர்ந்தவ தான்,” எனக் கூறிய 
ேமற்றன், பின்பு பூரணம் பக்கம் திரும்பி, “பூரணம் இவ உங்கட புது ரூம் ேமட்,” என மலர்ந்த முகத்துடன் ஆங்கிலத்தில் 
இருவைரயும் அறிமுகம் ெசய்து விட்டுப் ேபானார்..  

ேதவகி கருணாகரன் 
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ஊன்று ேகாைலப் பிடித்தபடி எழுபது கிேலா எைட உடம்ைப தூக்கிக் ெகாண்டு நடந்ததால் 
மூச்சிைளக்க ெமல்ல வந்து கதிைரயில் அமர்ந்து, “என்ட… ஊர் அளெவட்டி…நீங்கள் எந்த ஊர்.” 
என விேநாதினியிடம் ேகட்டார் பூரணம்.  

கண்களில் ேலசாக கசிந்த ஈரத்ைதத் துைடத்தபடி, ேசாகத்தால் அைடத்திருந்த ெதாண்ைடைய ெசருமிவிட்டு, “மானிப்பாய்”;   

“உங்களுக்கு எத்திைன பிள்ைளகள்?”  

 

“ஒரு குைறயுமில்லாமல் ஐஞ்சு ெபத்ேதன். மூன்று ஆண், இரண்டு ெபண். ஐஞ்சு ேபரும் பாசமாகத் தான் இருந்தார்கள். 
சுயநலம் சுரக்கும் வைர. தன் துைண தன் வாழ்வு என்று வந்ததும், பாசம் ெமல்ல ெமல்ல பறந்து ேபாச்சுது. என் 
துைணைய இழந்ேதன், மூப்பும் முட்டியதால் நடக்கவும் முடியாமல் அவதிப்பட்ேடன். அதனால் என்ைன வடீ்டில் ைவத்து 
பார்க்க முடியாது என பிள்ைளகள் ைக கழுவி என்ைன அநா…..ைத மாதிr இங்ேக ெகாண்டு வந்து தள்ளிப் ேபாட்டினம்.” 
ெதாண்ைடக்குள் துயரம் பந்தாக வந்து அைடக்க அடித் ெதாண்ைடயால் கரகரத்தார். தன் மன ஆதங்கத்ைத இப்படி 
ெவளியிட்டிட்ேடேன என்ற குற்ற உணர்வு அவைர ேமலும் ேபசவிடவில்ைல. கண்களில் நீர் ெபாங்கி வழிந்தது. அடி 
மனத்திலிருந்து விம்மலும் ெவடித்துக் கிளம்பியது.  

 

கதிைரையவிட்டு ெமதுவாக எழுந்து வந்த பூரணம், விேநாதினியின் ேதாள் ேமல் ைக ைவத்து அைணத்தபடி “விேநாதினி! 
அழாேதங்ேகா. எனக்கு உங்கட மனநிைல புrயுது. நான் உங்களுக்கு துைணயாயிருப்ேபன். எங்கைளப் ேபால கன ேபர் 
இங்ேக இருக்கினம். நீங்க எனக்கு தங்கச்சி மாதிr,”   

 

“அக்கா அப்படி கூப்பிடலாம் தாேன…. உங்கைளப் பாத்தா என்ட அக்கா அமுதத்தின்ட நிைனப்புத் தான் வருது,” அவரது குரல் 
தழுதழுத்தது.  

“எனக்கும் அப்படித்தான் ஒரு தங்கச்சி கிைடத்ததில் சந்ேதாஷம்” பூரணத்தின் வட்டமான ெகாழு ெகாழுெவன்ற முகத்தில் 
புன்னைக பூத்தது.  

 

ேபச்சுத் துைணக்கு பூரணம் என்கிற ரூம் ேமட் கிைடத்தது விேநாதினிக்கு சற்று ஆறுதலாக இருந்தது.  

 

இரவு இடியப்பமும் மீன் கறியும் பrமாறினார்கள். பரவாயில்ைல, நல்லாத்தானிருந்தது. ஆனால் மனம் ரணப்பட்டிருக்கும் 
ேபாது ருசித்துச் சாப்பிடமுடியுமா?.  

 

படுக்ைகக்குப் ேபானால் வடீ்டின் ஞாபகம் தான் கண்ணயரமுடியவில்ைல.   

 

அதிக ேநரம் உறக்கமும் நிைனப்புமாகக் கிடந்தவைர அதிகாைலயின் அைமதிைய குப்ைப ெலாறியின் ஆரவாரச் சத்தம் 
குைலத்தப்பின் தான், ஆழ்ந்த உறக்கம் தழுவிக் ெகாண்டது. 

 

காைலயில் சூrய ஒளி அைறயினுள் பரவவும் விேநாதினி கண் விழித்துக் ெகாண்டார். ேபாதிய நித்திைரயில்லாததால் 
கண்கள் அைதத்துப் ேபாய் உடம்பும் ேலசா நடுங்கியது. படுக்ைகைய விட்டு எழ மனமில்ைல. ‘இப்படிேய இந்த உலகம் 
ஒரு முடிவுக்கு வந்துவிடாேதா. இல்ைல என் வாழ்க்ைகேய ஒரு முடிவுக்கு ெகாண்டு வந்திடலாேமா.’ மனதில் விபrத 
எண்ணங்கள் ஓடின…..  

 

பின் எழுந்து குளித்து விட்டு ெநற்றியில் திருநீறு பூசிக்ெகாண்டார் விேநாதினி.  

 

அவர்கள் அைறயில் படுக்ைககளுக்குப் பக்கத்தில் இருந்த கதிைரகளில் ேபாய் அமரவும், ஒரு ெபண் சாப்பாட்டு டிேரயுடன் 
‘குட் ேமார்னிங் அம்மா’ என உற்சாகத்துடன் பற்கள் ெதrயப் புன்னைகத்துக் ெகாண்டு காைல சாப்பாட்டுடன் உள்ேள 
வந்தாள்.   
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இரண்டு துண்டு ேடாஸ்டில் மாைமட் மட்டும் பூசிச் சாப்பிட்டுத் ேதநீைரயும் அருந்தினார்.  

 

காைலயில் சூrய ஒளி அைறயினுள் பரவவும் விேநாதினி கண் விழித்துக் ெகாண்டார். ேபாதிய நித்திைரயில்லாததால் 
கண்கள் அைதத்துப் ேபாய் உடம்பும் ேலசா நடுங்கியது. படுக்ைகைய விட்டு எழ மனமில்ைல. ‘இப்படிேய இந்த உலகம் 
ஒரு முடிவுக்கு வந்துவிடாேதா. இல்ைல என் வாழ்க்ைகேய ஒரு முடிவுக்கு ெகாண்டு வந்திடலாேமா.’ மனதில் விபrத 
எண்ணங்கள் ஓடின…..  

பின் எழுந்து குளித்து விட்டு ெநற்றியில் திருநீறு பூசிக்ெகாண்டார் விேநாதினி.  

 

மத்தியானம் சற்று ேநரம் படுத்துவிட்டு எழுந்து, தாதி அைறக்குக் ெகாண்டு வந்த ேதநீைரக் குடித்துக் ெகாண்டிருந்தார்கள். 
ேமைச ேமல் இருந்த விேநாதினியின் ைகேபசி; டீrங்! டீrங் என ஒலித்தது. சட்ெடன்று ேதநீர் ேகாப்ைபைய ேமைச ேமல் 
ைவத்துவிட்டு ைகப்ேபசிைய எடுக்க மறு பக்கத்திேல மகள் ராகினிதான் ேபசினாள்.  

 

“ எப்படி இருக்கிறஙீ்க அம்மா? நல்லா பாத்துெகாள்றாங்களா? “ஓம் பரவாயில்ைல. ராகினி, ேவந்தன் எங்ேக?’ “நான் 
ேவைலயிேல இருந்து கைதக்கிறன். பிள்ைளகைள இரைவக்குக் கைதக்கச் ெசால்லுேறன்.”  

 

“சr ைவக்கிேறன்.” அவர் ேபசி முடிக்கவும் பூரணம் “ ஆர் மகளா?  

 

“ஓம் ஓம் ேவைலயிேல இருந்து கைதச்சவ.” வாடிப் ேபாயிருந்த விேநாதினியின் முகத்தில் சற்றுத் ெதளிவு ெதrந்தது.  

 

“விேநாதினி பாத்தீங்களா இங்ேக ெகாண்டு வந்து விட்டிட்டினம் என்றாலும் அவர்களுக்கு உம்மிேல பாசம் இருக்குது. 
எனக்கும் இண்ைடக்கு ஒேர சந்ேதாஷம். பின்ேனரம் நாலு மணிேபால் ேபர்த்திேல இருக்கிற என்ட மூத்த மகன் ஈஸ்வரன் 
என்ைனப் பாக்க வாரான். இரண்டு மாதத்திற்கு ஒருக்கா தவறாமல் பாத்துவிட்டுப் ேபாவான்.” கண்களில் ஒளி பிரகாசிக்க, 
அவர் முகத்தில் ெபருைமயின் ேரைககள் பரவிப் பூrத்தைதக் கவனித்தார் விேநாதினி.  

 

மகன் வந்ததும் பூரணம் அவைன விேநாதினிக்கு அறிமுகம் ெசய்து ைவத்தார். நலம் எல்லாம் விசாrத்தப்பின் தாயும் 
மகனும் ஆைச தீர கைதத்துக் ெகாள்ளட்டும் என்று விேநாதினி ஊன்று ேகாைலப் பிடித்துக் ெகாண்டு அைறைய விட்டு 
ெவளிேயறிப் ேபானார்,  

 

மத்தியானம் சற்று ேநரம் படுத்துவிட்டு எழுந்து, தாதி அைறக்குக் ெகாண்டு வந்த ேதநீைரக் குடித்துக் ெகாண்டிருந்தார்கள். 
ேமைச ேமல் இருந்த விேநாதினியின் ைகேபசி; டீrங்! டீrங் என ஒலித்தது. சட்ெடன்று ேதநீர் ேகாப்ைபைய ேமைச ேமல் 
ைவத்துவிட்டு ைகப்ேபசிைய எடுக்க மறு பக்கத்திேல மகள் ராகினிதான் ேபசினாள்.  

 

“ எப்படி இருக்கிறஙீ்க அம்மா? நல்லா பாத்துெகாள்றாங்களா? “ஓம் பரவாயில்ைல. ராகினி, ேவந்தன் எங்ேக?’ “நான் 
ேவைலயிேல இருந்து கைதக்கிறன். பிள்ைளகைள இரைவக்குக் கைதக்கச் ெசால்லுேறன்.”  

 

“சr ைவக்கிேறன்.” அவர் ேபசி முடிக்கவும் பூரணம் “ ஆர் மகளா?  

 

“ எப்படி இருக்கிறஙீ்க அம்மா? நல்லா பாத்துெகாள்றாங்களா? “ஓம் பரவாயில்ைல. ராகினி, ேவந்தன் எங்ேக?’ “நான் 
ேவைலயிேல இருந்து கைதக்கிறன். பிள்ைளகைள இரைவக்குக் கைதக்கச் ெசால்லுேறன்.”  

 

“சr ைவக்கிேறன்.” அவர் ேபசி முடிக்கவும் பூரணம் “ ஆர் மகளா?  
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விேநாதினி ஏன் திைகத்துப் ேபானரீ்? நான் விருப்பப்பட்டுத் தான் இங்கு வந்து ேசர்ந்தனான்.”  

 

“நீங்க விரும்பிேயா…? பிள்ைளகள் கட்டாயப்படுத்தி உங்கைள இங்ேக ெகாண்டு வந்து ேசத்து விடவில்ைலேயா…?”  

“இல்ைல இல்ைல நான் விரும்பித்தான்…”  

“உங்கட மற்றப் பிள்ைளகள் இங்ேக அவுஸ்திேரலியாவிேலா….?”  

 

இரண்டு மகன்மார் யு.எஸ்.ேல இரண்டு மகன்கள் இன்னும் யாழ்ப்பாணத்திேலதான். மற்றைவ இங்ேக 
அவுஸ்திேரலியாவிேலதான். நாலு மகன்மார் ேபர்த்திேல, இன்ைறக்கு வந்தவன் மூத்தவன். மகள்மார் இங்ேக சிட்னியிேல 
தான்.  

இப்படி எங்கைட அலுவல்கைள பாத்துக் ெகாள்ள முடியாமல் கஷ்டப்படுற எங்களுக்கு இந்த இடம் தான் சr. நீர் 
பிள்ைளகைள வளக்கும் ேபாதும் ேபரப்பிள்ைளகைளப் பாத்துக் ெகாண்ட ேபாதும் பிற்காலத்தில் எங்கைள வடீ்டிேல ைவத்து 
பாத்து ெகாள்வார்கள் என்ட எதிர்பார்ப்ேபாடா ெசய்த நீர்?  

“சீ...ச்சி அந்தமாதிr நிைனப்பில்ைல,” குரலில் சங்கடம் ஒலிக்க தைலையயும் ைககைளயும் ஆட்டி “இல்ைல இல்ைல, 
ஆனால் அைவக்கும் கடைம எண்டு ஒன்று இருக்குதல்லவா?” என்றார் விேநாதினி.  

 

இரவு மருந்து ெகாடுக்க வந்த தாதி ேமr இவர்களுைடய உைரயாடைல ேகட்டுவிட்டு,  

 

“ஓேமாம்.... தாய்ைம தன்னலம் கருதாது. உங்கட மகள்மாதிr நானும் ஒரு மகள் தான். அேதாடு ஒரு தாயும் கூட. 
வயதுேபான ெபற்ேறாைரப் பராமrப்பேதாடு எங்கட பிள்ைளகளுக்குச் ெசய்ய ேவண்டிய ெபாறுப்புகளும் இருக்குது. இதனால் 
முக்கியமா எங்களுைடய ேநரம், சக்தி, ேதக சுகம், ெபாருளாதாரம் பாதிக்கப்படுறது. எங்கட ெபாறுப்புகள் வரம்புமீறி 
நீளுறது. ஆங்கிலத்தில் எங்கள் தைலமுைறைய சன்விச் ெயனேறசன் என்று ெசால்வார்கள். அதாவது எங்கட 
பிள்ைளகளுக்கும் ெபற்ேறாருக்கும் இைடேய, இரண்டு பாணுக்குமிைடேய ைவக்கப்பட்ட தக்காளிப்பழம் ேபால 
நசுக்கப்படுகிேறாமாம்.”  

 

“ஓேமாம் ேமr, நானும் இைதப்பற்றி ஒரு ெவப் ைசட்டிேல வாசித்திருக்கிேறன்,” என பூரணம் அைத ஆேமாதித்தார்.  

 

“தாய் தகப்பன் பிள்ைளகைளப் பாசத்ேதாடு பாதுகாத்து வளத்து ஆளாக்கி உயிருள்ள வைரயும் ேநசிப்பது மனித இயல்பு. 
இந்த இயல்பூக்கம் எங்களின்ட மரபணுவிேல உள்ளது. ஐந்தறிவுள்ள பிராணிகளுக்கும் மரபணுவிேல இந்த ஊக்கம் 
இருக்குது. உயிrனங்கள் எல்லாம் தமது வம்சத்ைதப் பாதுகாத்து விருத்தி ெசய்ய முக்கியமாக இருப்பது இந்த உணர்வு 
தான்.”  

நர்ஸ் ேமr ெகாடுத்த மருந்ைத வாயில் ேபாட்டு விழுங்கி விட்டு, ெதாடர்ந்தார் பூரணம்,  

 

“அேதாட பிள்ைள பிறந்தவுடேன தாயின் மூைளயில் இயக்குநீர் சுரக்கின்றது. இது மார்பில் பால் சுரப்பதற்கும் தாய்ைம 
உணர்வுகளுக்கும் வித்திட காரணமாகிறது. இந்த இயக்குநீர் தாய்க்குப் பிள்ைள ேமல் நீண்ட கால பிைணப்ைபயும், 
பராமrப்புப் ெபாறுப்ைபயும், தாய்ைம உள்ளுணர்ைவயும் குடுக்கிறது. இந்த பிள்ைளப் பாசம் தாய்களான எங்கட உயிர் 
இருக்கும் வைர நிைலத்து நிற்கும். அேதாடு மைனவி கருவுற்றதும் கணவனின் மூைளயிலும் பாதுகாப்பு இயக்குநீர் ெமல்ல 
சுரக்கின்றது என்று ெசால்லுகிறார்கள். இது அவரது மூைளயில் தந்ைதக்குrய நடத்ைதைய ேமப்படுத்தி தன் குழந்ைத தன் 
பிள்ைள என்ற பிைணப்ைப ஏற்படுத்தி குடும்பத்தின் ேமல் பாசமுள்ளவராக்கிறது.” 

 

எல்லாவற்ைறயும் வாையத் திறந்தபடி மிகவும் கவனமாகக் ேகட்டுக் ெகாண்டிருந்த விேநாதினியும், ேமrயும் “இவ்வளவும் 
ெதrந்து ைவத்திருக்கிறஙீ்கேள? நீங்க ெடாக்டேரா?” என இருவரும் ஒருமிக்கக் ேகட்டனர்.  

 

“இல்ைலத் தங்கச்சி ஊrேல டீச்சரா ேவைல பாத்த ேபாது ஏேதா வாசித்திருக்கிேறன். அைத ைவத்தும், இந்த 
இைணயத்தளத்தில் ேபாய் வாசித்தைதயும் ைவத்துத் தான் ெசால்ேறன்.   Page 23 
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“ஓம் ஓம் ேவைலயிேல இருந்து கைதச்சவ.” வாடிப் ேபாயிருந்த விேநாதினியின் முகத்தில் 
சற்றுத் ெதளிவு ெதrந்தது.  

 

“விேநாதினி பாத்தீங்களா இங்ேக ெகாண்டு வந்து விட்டிட்டினம் என்றாலும் அவர்களுக்கு உம்மிேல பாசம் இருக்குது. 
எனக்கும் இண்ைடக்கு ஒேர சந்ேதாஷம். பின்ேனரம் நாலு மணிேபால் ேபர்த்திேல இருக்கிற என்ட மூத்த மகன் ஈஸ்வரன் 
என்ைனப் பாக்க வாரான். இரண்டு மாதத்திற்கு ஒருக்கா தவறாமல் பாத்துவிட்டுப் ேபாவான்.” கண்களில் ஒளி பிரகாசிக்க, 
அவர் முகத்தில் ெபருைமயின் ேரைககள் பரவிப் பூrத்தைதக் கவனித்தார் விேநாதினி.  

 

மகன் வந்ததும் பூரணம் அவைன விேநாதினிக்கு அறிமுகம் ெசய்து ைவத்தார். நலம் எல்லாம் விசாrத்தப்பின் தாயும் 
மகனும் ஆைச தீர கைதத்துக் ெகாள்ளட்டும் என்று விேநாதினி ஊன்று ேகாைலப் பிடித்துக் ெகாண்டு அைறைய விட்டு 
ெவளிேயறிப் ேபானார்,  

 

அன்று இரவு சாப்பிட்டபின் ‘என்ைனப் பற்றிேய சிந்தித்துக் ெகாண்டு, பூரணம் அக்காட்ட அவவிட குடும்பத்ைதப் பற்றி 
ேகட்காமல் விட்டிட்ேடேன.’ என விேநாதினியின் மனம் குத்திக் காட்டியது. அைறயில் கைலமகள் சஞ்சிைகைய வாசித்துக் 
ெகாண்டிருந்த பூரணத்திடம்,  

 

“அக்கா உங்களுக்கு எத்தைன பிள்ைளகள்?”  

” உடேன பதில் வரவில்ைல. சஞ்சிைகைய மூடி ைவத்தவர் ஏேதா சிந்தைனயில் இருந்து விட்டு,  

 

“எனக்கா? பத்து. எட்டு ஆம்பிைள, இரண்டு ெபாம்பிைள,” “என்ன பத்துப் பிள்ைளகள் இருந்துமா இப்படி இங்ேக……!” என 
ேகட்டார் விேநாதினி.  

 

“ஓம் ஓம் ேவைலயிேல இருந்து கைதச்சவ.” வாடிப் ேபாயிருந்த விேநாதினியின் முகத்தில் சற்றுத் ெதளிவு ெதrந்தது 

 

மத்தியானம் சற்று ேநரம் படுத்துவிட்டு எழுந்து, தாதி அைறக்குக் ெகாண்டு வந்த ேதநீைரக் குடித்துக் ெகாண்டிருந்தார்கள். 
ேமைச ேமல் இருந்த விேநாதினியின் ைகேபசி; டீrங்! டீrங் என ஒலித்தது. சட்ெடன்று ேதநீர் ேகாப்ைபைய ேமைச ேமல் 
ைவத்துவிட்டு ைகப்ேபசிைய எடுக்க மறு பக்கத்திேல மகள் ராகினிதான் ேபசினாள்.  

“நான் நிைனச்சன் மகள் மருமகேளாடு இருக்க பிடிக்காமல் தான் இங்ேக வந்து இருக்கிறஙீ்கள் எண்டு.”  

 

“தங்கச்சி நீர் நிைனக்கிற மாதிrயில்ைல. உமக்கு விளங்குதில்ைல. எல்லாம் எங்கட நன்ைமக்குத் தான் நாங்கள் இங்ேக 
ேசர்ந்திருக்கிேறாம். மகளும் மருமகனும் ஏழு மணிக்கு ேவைலக்குப் ேபானால் வடீ்ட வர ஆறு ஏழு மணியாயிடும். இப்படி 
உடல் பலவனீமைடந்து வாதம் படீித்து ைகத்தடிேயாடு கஷ்டப்பட்டு நடக்கிற நாங்கள் வடீ்டிேல தனிேய இருக்கும் ேபாது 
விழுந்து கிடந்தாள் ஆருக்குத் ெதrயப்ேபாகுது. பத்தாததற்கு மறதிக்குணம் ேவறு. இங்ேக சrயான மருந்துகைள 
ேநரத்திற்கு ேநரம் குடுக்கிறதற்கு ஆக்கள் இருக்கினம். இைத எல்லாம் வடீ்டிேல ஆர் ெசய்வார்கள்? ேபச்சுத் துைணக்கு 
எங்கட வயைத ஒத்தவர்கள் இங்ேக இருக்கினம், வடீ்டிேல……..தனிைம. பிள்ைளகளுக்கு எங்கேளாடு ேபசக் கூட 
ேநரமில்லாமல் ேவைலயிேல இருக்கும் ேபாது பிள்ைளகள் நாங்க தனிேய எண்டு கவைலப்பட்டுக்ெகாண்டிருப்பினம். 
இப்படி இந்த நிைலைம வந்த பிறகு பிள்ைளகளுக்குக் கரச்சல் குடுக்கக் கூடாது. இைத எல்லாத்ைதயும் ேயாசித்துத் தான் 
என்ைன இங்ேக ேசக்க ெசான்னனான்.”  

 

“அக்கா, நாங்கள் எங்கட பிள்ைளகைளயும், பிறகு ேபரப்பிள்ைளகைளயும் இரவு பகல் பாராமல், எங்கட உடல் உள 
ஆேராக்கியத்ைதக் கவனியாது வளத்து விடவில்ைலயா….. எங்கட வசதிையப் பாத்ேதாமா. இப்ப எங்கட வயது ேபான 
காலத்திேல அைவயின்ட அன்பும் கவனிப்பும் ேதைவப்படுற ேநரத்தில இப்படி இங்ேக அநாைத ேபால ெகாண்டு வந்து 
தள்ளிவிட்டினேம…”  
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“ம்…..ம்..ஓம் ஓம். அது சr…… ஆனா நாங்கள் எங்கள் தாய் தகப்பைன எங்கேளாடு வடீ்டிேல 
ைவத்துத்தாேன பாத்துக்ெகாண்ேடா........ம்.,” என இழுத்தார் விேநாதினி.  

 

“அந்த மரபு காலத்ேதாடு மாறிக் ெகாண்டு வருகிறது. நீங்கள் ெபாம்பிைளப் பிள்ைளகைளயும் ெடாக்டராக, பட்டதாrகளாகப் 
படிப்பித்து விட்டது ேவைலக்குப் ேபாக ேவணுெமன்றுதாேன. நாங்கள் இப்ேபாது வாழ்வது இருபத்திேயாராம் நூற்றாண்டு. 
அேதாட ஊrேல நாங்கள் வாழ்ந்த சாதாரண வாழ்க்ைகக்கும் சிட்னி நகரத்திேல நாங்கள் சீவிக்கிற ெசல்வமிக்க ேபாட்டிமய 
வாழ்க்ைகக்கும் நிைறய வித்தியாசம். இைளய சமுதாயத்திற்கு முன்ேனறும் ேநாக்கமும், ேதைவகளும் அதிகம். இைத 
ஈடுகட்ட ெபrய வங்கிக் கடன்களுடன் ெபrய வடீுகளும், கார்களும் வாங்கினால் புருசனும் ெபண்சாதியும் ேவைலக்குப் 
ேபாகேவண்டிய கட்டாயம் ஏற்படுகிறது. காலத்ேதாடு நாங்களும் மாறேவணும். இந்த உண்ைமைய உணர்ந்தால் இப்படிக் 
கவைலப்படத் ேதைவயில்ைல,” என மன ெதளிேவாடு பதிலளித்தார் பூரணம்  

 

“இந்த அரசாங்கம் எம்ேபான்ற முதிேயாருக்குப் பல வசதிகள் ெசய்து ெகாடுக்கிறது. இது ேபால பல முதிேயார் இல்லங்கள் 
இங்ேக இருக்கிறது. இந்த இல்லம் எனக்குப் பிடித்திருக்கிறது. எங்களுக்கு பிடித்த சாப்பாடு, எங்கட பண்டிைககைள 
ெகாண்டாடினம். எங்கட வடீ்டிேல இருக்கிற மாதிrயான சூழல். எங்களின்ட கைடசி காலத்திேல பிள்ைளகள் எங்கைள 
தங்கேளாடு தான் ைவச்சுப் பாத்து ெகாள்ள ேவணும் என்று எதிர்பார்க்காவிட்டால், ஏமாற்றம் வருத் தம் எதுவுேம இராது.  

 

“நீங்க ெசால்லுறதும் ஒருவிதத்திேல சrதா…..ன்” என இழுத்தார் விேநாதினி. அப்படிச் ெசான்னாேர தவிர அவர் மனம் அைத 
ஏற்றுக் ெகாள்ளவில்ைல. பூரணம் ெதளிவாக கூறிய விளக்கங்கைளப் பற்றித் திரும்பத் திரும்ப சிந்தித்தபடியிருந்தார். அவர் 
ெசான்ன விசயங்களிேல உண்ைம இருப்பது ேபாலவும் இருந்தது.  

“அன்டி, என்ட அம்மா என்ேனாடு தான் இருக்கிறா. அண்ைடக்கு அவ வடீ்டிேல விழுந்துேபாய் எழும்பமுடியவில்ைல. நல்ல 
காலம் நான் அைர நாள் lேவாடு வடீ்ட ேபானதாேல உடேன ெடாக்டrட்ட ெகாண்டு ேபாகக் கூடியதாயிருந்தது. அம்மாைவ 
வடீ்டிேல தனிேய விட ஏலாத நிைல வந்தா இனி நான் எந்தவித குற்ற உணர்வும் இல்லாமல் அவைவ முதிேயார் 
இல்லத்திேல ேசத்திடுேவன். எனக்கு டியுட்டி முடிந்திட்டுது, நாைளக்கு சந்திப்ேபாம்.” எனக் கூறி விைட ெபற்றாள் ேமr.  

சனிக்கிழைம விேநாதினிையப் பார்க்க இரண்டாவது மகள் மாலதி பிள்ைளகேளாடு வந்தாள். கூடேவ மகன் ேமாகன் மருமகள் 
பாமாேவாடு வந்திருந்தான். டி.வி. ஒன்று ெகாண்டு வந்து அவருைடய படுக்ைகக்கு ேநேர பூட்டுவதிலும், சன் டி வி 
ெகனக்சனும் ேபாட்டுக் ெகாடுப்பதிலும் மும்முரமாக ெசயற்பட்டான். பாமா மாமிக்குப் பிடித்த பட்டர் ேகக் ெசய்து ெகாண்டு 
வந்திருந்தாள். விேநாதினி ேபரன்கைள அைணத்து உச்சி முகர்ந்து சந்ேதாஷப்பட்டாள்.   

 

ேபரன்களும் அம்மம்மா! அம்மம்மா என அவrன் மடியில் ேபாட்டியிட்டு அமர்ந்து பள்ளிக்கூட கைதகளுடன் தாங்கள் வைரந்த 
படங்கைளயும் காட்டினார்கள். விேநாதினி ெபருைமேயாடு எல்ேலாைரயும் தனது புதுச் சிேநகிதி பூரணத்திற்கு அறிமுகம் 
ெசய்து ைவத்தார். “ அடுத்த சனிக்கிழைம ராகினியும் நானும் பிள்ைளகேளாடு வருேவாம். நாங்க ேபாட்டு வாேறாம் அம்மா,” 
என்றவள் தாைய அைணத்து ெகாஞ்சி விைடெபற்றாள்.  

 

அடுத்த சனிக்கிழைம வந்திடாேதா என விேநாதினி பட்ட பாட்ைட ஆரறிவார். நாட்காட்டிையப் பார்ப்பதும் கடிகார முட்கள் ஏன் 
இப்படி நத்ைத ேபால நகருகின்றன என அங்கலாய்ப்பதுமாக இருந்தார்.  

 

விேநாதினியின் ஐந்து பிள்ைளகளும் மாறி மாறி வந்து பார்த்தும், ெதாைலேபசியில் அைழத்தும் சுகம் விசாrத்துக் 
ெகாண்டனர். இப்படிேய மூன்று மாதம் ஓடிற்று. ஒருநாள் விேநாதினி, ராகினிைய அைழத்து, “ராகினி நீ என்ைன முதிேயார் 
இல்லத்திேல ேசர்த்தது நல்லதாப் ேபாச்சு. நான் நல்ல சந்ேதாஷமாயிருக்கிேறன். நீங்கள் எல்ேலாரும் பக்கத்திேல இல்ைல 
என்ற குைற மட்டும் தான்,” என்றார்  

 

வயது ேபாகப் ேபாக ஐம்புலனாைசகள் அடங்கிவிடும் என்கிறார்கள். ஆனால் இந்தப் பாழாய்ப்ேபான பிள்ைளப் பாசம் மட்டும் 
அடங்காது. 

(Virakesari Illustrated Weekly 12/07/2015)     (thevakik@hotmail.com/02 8021 2336) 
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TSCA Committee Meeting  

(Sat, 10 October 2015) 

 

Present: Ooruthiran (Chair), Ganeshasuntheran (Ganesh), Balsuthanthira (Bala), Mrs Mailvaga-
nam, Kirubaithilakan (Thilla), Nithy Thurairajah, Nimalan, Sabesh Shivasabesan (invitee), Pon-
nammpalam (invitee). 

Apologies: Sukumar, Diva. 

 

Minutes adopted: Proposed Thills, Seconded: Nithy. 

 

Action items: 

Chairs quotation – not ready, and notice about warning against rocking on chairs to be done. 

Gabriel 

Sabesh to follow up with Gabriel. Re occupancy certificate. Bala to follow up with the Ken Hopkins regetting 
a certificate.  About the land find about the building. Get another day.   
 
Ponna about pensioner vs senior citizens.  Permission to build only 4 houses. 
Ask about Agarwal – Sukumar to arrange a meeting with Agarwal to get information about housing.  

 

Mrs Mailvaganam was appointed as Housing Subcommittee Member. 

It was agreed to send a wreath for the funeral of any member or ex-member, if his or her family members 
agree; and to send a card instead if the funeral was held outside Canberra. If the family prefers any other ar-
rangements, e.g. donation to charity – that can be accommodated. 

 

Explore the Belconnen community centre model to Community centre – not done yet. 

Ganesh said that HE Skandakumar has responded in writing conveying his appreciation of the condolence 
letter sent by Ganesh.   He is available on 21 November to attend the meeting. 
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Agenda items 

Wreath for deceased – see above. 

Public liability insurance 

Auditors comment – further investigate and finalize by the end of financial year. 

Exercise classes – invite other communities to give the teacher. Invite up to 5 people, but at their 
own responsibility, risk and cost. They are liable to reimburse any damages caused by TSCA prop-
erty. 

Visit of ACT officer, David Warner. Happy about our performance.  

Housing ACT grant – now $9,000 management fee. Future more than $9,000 but has to be spent 
on tenants only. Clarify this. We no longer receive management fee. Coordinate with other com-
munity service providers. Two major issues: we lose income, how will we be compensated – can 
we charge for services (e.g. can TSCA charge Housing Committee?); and on what items can we 
spend the money. 

Report on food fair. Having a more food fairs. Form a subcommittee for food fairs & BBQs.  Mrs 
Mailvaganam (chair), Shantha, Mrs Ganesh Mrs Bala, Mrs Uma Maheswran. 

Notice of vacation – Goundar, informed CHC. Promised to pay. One man living in the house. Ask 
him to bring the mother. No promise but to speak to CHC. 

New members association. Ragupathy accepted, Krish Goundar –deferred. 

Canberra Tamil Schools – donate two trophies @$75, to be renewed each year. 

Expenses:  

Computer classes Sabesh to arrange with Palan. 

Kavoli – frequency quarterly, advertisements – ok,  

Liaise with Sydney and Melbourne Senior Citizens. 

Editor – Nithy, Assistant Editor – Ragupathy 

Cost of printing to be reimbursed.   

   

Picnics and Tours subcommitee – Nimalan (organizer). Nithy, Sukukumar.  Nimalan will go to 
the Sydney Senior Citizens Committee.   

Repay 20,000 to loan, obtain quotation for grass cutting, maintenance. 

 

Nithy suggested to form a group as “Friends of the association” to encourage members (who 
are not in the Committee to participate). This was agreed. 
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SAFETY AND FRAUD AWARENESS  
 

Telephone calls alleging fake arrest warrants used to scam money  

SCAMwatch is warning consumers to be aware of calls from scammers falsely claiming to 

be from the Commonwealth Director of Public Prosecutions (CDPP) or Australian Tax 

Office (ATO).  

Scammers have recently been calling Australians telling them that there is a warrant out 

for their arrest. Many people have reported to SCAMwatch that messages have been rec-

orded on their answering machines asking them to call back later. The telephone num-

ber provided is 02 6100 3027 and they ask you to call during office hours to discuss the 

matter further. However, the telephone number has no connection with the Common-

wealth Director of Public Prosecutions, Australian Taxation Office or any other state or 

commonwealth department.  

The scammers may spin a range of stories about why an arrest warrant has been issued, 

including that you have failed to pay taxes.  

Scammers typically ask for money to be sent via wire transfer as it’s nearly impossible to 

recover money sent this way. They may also ask for people’s financial and other personal 

details to access their money and use this information to commit other scams.  

Be on guard, if you receive a phone call from someone saying you have an arrest 

warrant and asking you to pay a fee, hang up and do not respond. If in doubt, 

don’t use the contact details provided - look up the government department or 

organisation yourself in the phone book or online and phone or email them.  

For more information about possible scams, or if you are concerned you have been 

scammed please visit: http://www.scamwatch.gov.au/  

 

simplifying IT 
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